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Waarschuwing: Lees de handleiding zorgvuldig voordat u de lighter gebruikt!

Gebruiksaanwijzing en veiligheidstips
WAARSCHUWING! Om het risico op letsel te verminderen dient u de 
gebruiksaanwijzing zorgvuldig door te lezen voordat u de lighter
gebruikt en vervolgens op te bergen bij de lighter.
Als u de lighter aan iemand anders geeft dienen, voor de veiligheid, 
ook deze instructies meegegeven te worden!

1 – Technische informatie

Technische data 

Voeding    230v ~/50hz
Vermogen  2000W    
Temperatuur   1:60°C 2: 650°C
Luchtvolume   500 liter /min
Kabel    200 cm 

2 – Onderdelen

1 Hete lucht mondstuk 
2 Koellichaam
3 Luchtinlaat
4 Aan- uitschakelaar
5 Handgreep
6 Verbindingskabel
7 Apparaat voet



3 – Juist gebruik van de lighter

Voor het aansteken van houtskool en open 
vuren. Neem de gebruiksaanwijzing in acht.

Er mogen geen andere brandbare materialen 
met deze lighter gebruikt worden.

Deze lighter is alleen ontworpen voor niet-
commercieel privégebruik.

De apparaat voet (7) kan ook worden 
gebruikt als muurbevestiging.  

4 – Algemene veiligheids-
instructies voor het gebruik van 
de lighter 

  WAARSCHUWING! Lees alle 
veiligheidswaarschuwingen 
en alle instructies.

Bewaar alle waarschuwingen 
en instructies als naslagwerk

Deze lighter mag niet worden gebruikt 
door mensen (inclusief kinderen) met 
verminderde fysieke en geestelijke capaci-
teiten, met een gebrek aan ervaring en 
zonder de juiste kennis tenzij ze onder 
toezicht staan van iemand die verant-
woordelijk is voor hun veiligheid of geïn-
strueerd is door zo iemand over hoe de 
lighter moet worden bediend.
Kinderen moeten hierbij altijd onder toe-
zicht staan en zorg ervoor dat ze nooit
met de lighter spelen.

1. Werkruimte
  
a) Houd de werkruimte schoon en 
goed verlicht.



b) Gebruik de lighter niet in explosieve 
ruimten zoals bij aanwezigheid van 
brandbare vloeistoffen, gassen of stof.

c) Zorg er voor dat de hete lighter niet 
in contact kan komen met de verbind-
ingskabel of andere brandbare material-
en.

d) Houdt kinderen en omstanders
weg bij de bediening van de lighter.

2 Elektrische veiligheid

a) De stekker van de lighter moet 
overeenkomen met het stopcontact.
Wijzig de stekker nooit op enigerlei wijze.
b) Vermijd lichamelijk contact met geaarde 
oppervlakken, zoals buizen, radiatoren, 
fornuizen en koelkasten.
c) Stel de lighter niet bloot aan regen 
of natte condities.
d) Gebruik het snoer waarvoor het ge-
maakt is. Gebruik het snoer nooit om de 
stekker uit het stopcontact te trekken.  
Houd het snoer uit de buurt van hitte, 
olie, scherpe randen of bewegende delen.
e) Om gevaren te vermijden moeten be-
schadigde stroomkabels worden vervangen
door de fabrikant of zijn klantenservice 
vertegenwoordiger.
f) Als het niet mogelijk is om het gebruik 
van de lighter in een vochtige omgeving te 
vermijden , gebruik dan in ieder geval een 
aansluiting die beveiligd is met een 
aardlekschakelaar.



3 Persoonlijke veiligheid

a) Blijf alert, let op wat je doet en gebruik 
het gezond verstand bij het bedienen van 
de lighter. Gebruik de lighter niet als u moe 
bent of onder invloed bent van drugs, 
alcohol of medicatie.
b) Gebruik persoonlijke beschermingsmid-
delen. Draag altijd oogbescherming.
c) Voorkom onbedoeld starten van de 
lighter. Zorg er voor dat de schakelaar uit 
staat alvorens de lighter op de stroombron 
aan te sluiten.
d) Reik niet te ver. Sta stabiel op een goe-
de ondergrond en bewaar je evenwicht.

4  Gebruik van de lighter en onder-
houd.

a) Forceer de lighter niet.
b) Gebruik de lighter niet als de schakelaar 
niet aan- of uitgaat.

c) Koppel de stekker los van de stroom-
bron alvorens de lighter op te bergen.
d) Berg de uitgeschakelde lighter buiten 
bereik van kinderen op en sta niet toe dat 
personen die onbekend met de lighter of 
deze instructies zijn de lighter bedienen.

5 – Service

a) Zorg dat u de lighter laat onderhouden 
door een gekwalificeerd reparateur die uit-
sluitend originele onderdelen vervangt.



5 – Algemene veiligheids-
instructies
WAARSCHUWING! Er bestaat risico 
op letsel veroorzaakt door vonken
gegenereerd door ontstoken hout 
en houtskoolstof. Voorkom vonken!

Bij het uitvoeren van werkzaamheden die 
stof genereert  een mondmasker en veilig-
heidsbril dragen, rook niet en vermijd open 
vuur.
Het mondstuk wordt erg heet. Er bestaat 
risico op brandwonden.
Gebruik de lighter nooit als haar droger.
Richt de hete luchtstroom nooit op mens-
en of dieren.
Gebruik de lighter niet in de buurt tot licht 
ontvlambare stoffen of gassen.
Blokkeer nooit de hete luchtstroom door 
de luchtuitlaat blokkeren of afdekken.
Zet de lighter altijd neer op een egaal, 
vuurvast oppervlak met de voet.

Gebruik de lighter nooit in een natte 
omgeving of in ruimtes met hoge vochtig-
heid (bijv. badkamers, sauna etc.)
Er kan stoom worden gegenereerd wanneer 
met hete lucht wordt gewerkt. Zorg dan ook 
altijd voor een goede ventilatie.
Het is niet toegestaan de lighter voor 
langere tijd buiten te laten of buiten op te 
bergen.



Laat de lighter nooit onbeheerd achter 
wanneer het in werking is.

Er kan brand ontstaan als de lighter niet 
zorgvuldig wordt behandeld.

Warmte kan worden overgedragen naar 
brandbare materialen die zijn bedekt.

Houd het koellichaam (2) uit de buurt van 
de sintels.

Zorg ervoor dat de luchtinlaatopeningen 
(3) dat niet zijn geblokkeerd.

Haal de stekker van de lighter uit het stop-
contact voordat u het verwijdert van het 
vuur.

Niet blootstellen aan regen of vocht. 

Bewaar de lighter binnen.

Om goede bescherming te bieden tegen 
het risico op elektrische schokken dient de 
lighter uitsluitend aangesloten te worden op 
een goed geaard stopcontact.

Gebruik de lighter niet in de buurt van 
gassen, petroleum, verfspuiten of andere 
ontplofbare stof.

Dompel de lighter niet onder in water.
Lees voor het gebruik de handleiding.

6  – Bediening

De lighter moet met behulp van de 
verbindingskabel (6) aan een geschikt stop-
contact zijn aangesloten. Als dit nood-
zakelijk is gebruik uw eigen (afgewikkelde) 
verlengsnoer.



Aanzetten
Druk met je duim op I: 
60˚C drogen functie wanneer houtskool 
nat is of om vuur aan te wakkeren.
Druk op II: 
600˚C de schakelaar richting de handgreep
(5) en houd deze vast. Na een paar 
minuten heeft de lighter de bedrijfs-
temperatuur bereikt.

Uitschakelen
Laat de aan / uit-schakelaar los. 
De schakelaar schuift terug naar de 
uitgangspositie en schakelt zichzelf uit.
WAARSCHUWING! Om veiligheids-
redenen is niet de bedoeling de lighter 
permanent te bedienen.

7 Onderhoud en milieu
bescherming

Zorg ervoor dat de luchtinlaat en -uitlaat-
openingen altijd schoon en vrij zijn van vuil. 
Reinig de lighter met een vochtige doek. 
Gebruik geen terpentijn, verfafbijtmiddel, 
benzine of dergelijke producten om de 
lighter te reinigen.

WAARSCHUWING!
Koppel de stroombron los alvorens te 
reinigen! De afgekoelde lighter kan aan een 
muur opgehangen worden (Figuur 4) of 
opgeslagen worden in de originele 
verpakking samen met deze instructies. 
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Warning: Please read the manual carefully before using the unit!

Operating instructions & safety hints
WARNING! To reduce the risk of injury, please read the operating instruc- 
tions through carefully before using the device, and then store with the 
machine! When passing the device on to another user, these operating 
instructions must also be included! 

1 – Technical information 

Technical data 

Power supply 230V~/50Hz
Input Power             2000W
Temperature I:60°C II:650°C
Volume of air 500 l/min
Cable 200 cm 

2 – Components 

1 Hot  air nozzle 
2 Cooling body
3 Air intakes 
4 On/Off switch
5 Handle 
6 Connection cable 
7 Device foot 



3 – Correct use 

For igniting charcoal and logs in open 
fires. Observe the directions for use. 

All other flammable materials may not 
be used with this device. 

This unit is only designed for non- 
commercial, private use. 

The device foot (7) can also be used as  
a wall mount. 

4 – General safety 
instructions for handling 
the appliance 

  WARNING! Read all 
safety warnings and all 

instructions. 

Save all warnings and 
instructions for future 
reference. 

This unit may not be used by 
people  (including  children) 
with reduced physical, sensory 
or mental capacities, with a 
lack of experience and without 
the appropriate knowledge, 
unless they are supervised by 
someone who is  responsible 
for their safety or have been 
instructed by such a person
with regard to how the unit is  
to be operated.  Children 
should be supervised  to 
ensure that they do not play 
with the device.
1 Work area

a Keep work area clean and 
well lit. 



a The appliance plugs must 
match the outlet. Never 
modify the plug in any way. 

b Avoid body contact with 
earthed or grounded 
surfaces, such as pipes, 
radiators, ranges and 
refrigerators. 

c Do not expose the 
appliance to rain or wet 
conditions. 

d Do not abuse the cord. 
Never use the cord for 
carrying, pulling or 
unplugging the appliance. 
Keep cord away from heat, 
oil, sharp edges or moving
parts.

b Do not operate the 
appliance in explosive 
atmospheres, such as in 
the presence of flammable
liquids, gases or dust. 

c Do not permit the hot 
electrical device to come 
into contact with the 
electrical cable or other 
flammable materials.

d Keep children and 
bystanders away while 
operating the appliance.

2 Electrical Safety



e To avoid hazards, damaged 
power leads must be 
replaced by the 
manufacturer or his 
customer service 
representative.

f If it is not possible to avoid 
using the appliance in a 
damp environment, use a 
residual current circuit- 
breaker.

3 Personal safety 

a Stay alert, watch what you 
are doing and use common 
sense when operating the 
appliance. Do not use the 
appliance while you are 
tired or under the influence 
of drugs, alcohol or 
medication. 

b Use personal protective 
equipment. Always wear eye
protection. 

c Prevent unintentional 
starting. Ensure the switch 
is in the off-position before 
connecting to  power 
source, picking up or 
carrying the tool. 

d Do not overreach. Keep 
proper footing and balance 
at all times. 

4 The appliance use and 
care

a Do not force the appliance. 
Use the correct appliance 
for your application. 



b Do not use the appliance if 
the switch does not turn it 
on and off.

c Disconnect the plug from 
the power source before 
removal from the fire,
or storing the appliance. 

d Store  idle  the  appliance
out of the reach of children 
and do not allow persons 
unfamiliar with the 
appliance or these
instructions to operate the 
appliance. 

5 Service 

a Have your appliance 
serviced by a qualified 
repair person using only 
identical replacement 
parts.

5 – Safety instructions 
relating specifically to
the equipment 

CAUTION! Risk of injury caused
by sparks generated by ignited 

wood and charcoal dust. Prevent 
sparks! 

·When carrying out work that
generates dust, wear a breathing
mask and goggles – do not smoke,
avoid naked flames.

·The nozzle gets very hot. Risk of burns.

·Never use the hot air device as a hair
dryer.

·Never point the hot air flow towards
people or animals.



·Avoid using the hot air device close
to easily flammable substances or
gases.

·Never obstruct the hot air flow by
blocking or covering the air outlet.

·Always set the hot air device down
onto an even, fire-proof surface using
the foot.

·Never use the hot air device in a wet
environment or in spaces with high
humidity (e.g. bathrooms, sauna etc.)

·Steam may be generated when
working with hot air. Therefore always
ensure good ventilation.

·It is not permitted to leave the device
outside for longer periods of time or
to store it outside.

·Never leave the hot air device
unattended when it is in operation.

·Fire may occur if the hot air device is
not treated carefully.

·Warmth may be transferred to
flammable materials that are covered.

·Keep the cooling body (2) away from
the embers.

·Ensure the air intake holes (3) are not
blocked.

·Unplug the firelighter before removal
from the fire.

·Do not expose to rain or moisture;
Store indoors.



·To provide continues protection
against risk of electrical shock,
connect to properly grounded outlet
only.

·Do not use the firelighter near to
gases, petroleum, paint spraying or
other explosive substance.

·Do not immerse in  water.

·Read manual before  use.

6 – Operation 

The hot air device should be connected 
using the connection cable (6) to a 
suitable power supply socket. If
necessary use your own, unwound
extension cable. 

Switching on 
Using your thumb, push I:60℃drying
function when charcoal is wet.Push II:600℃
switch towards the handle (5) and hold. 

After a few minutes the device will have
reached operating temperature. 

Switching off 

Release the On/Off switch. The switch 
will slide back into the starting position 
and switch itself off. 

CAUTION! Operating the device 
permanently is not intended for 

safety reasons. 

7 – Maintenance and 
environmental protection 

·Ensure that the air inlet and outlet
openings are always clean and free
from dirt. Clean the device with a
damp cloth. Do not use turpentine,
paint stripper, petrol or other similar
substances to clean the unit.



CAUTION! Unplug from the 
power source before cleaning! 

·The cooled device can be hung on a
wall (Figure 4) or stored in the original
packaging along with these instructions.


